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Selected Buddhist Poems by /uncient (Chinese Emperans
Emperar Stizony of the Yin Dynacty (1125-1159)

Compilation and English Translation by Yong Wei Kwong and Liew Yen Chong

Emperor Shizong: To the tune "Magnolia Blossoms, Short Version"
(Bestowed on Chan Master Xuan Wuyu)

Just cultivate wisdom and purity;
Why ask about the causes and conditions of the myriad dharmas?

The sun and moon shine unconditionally;
Do not interrupt the twelve periods of time in the midst of change.

Always be at ease;
Recognize what is fundamentally free from impediments.

Be mindful of the Buddha in thought after thought;
If the quiescent mind is Buddha, so is the mundane dust!



